IHlcuxoninzeicmuka. Ilcuxonunzeucmurka. Psycholinguistics

VIAK 81°23:81°42 DOI: 10.5281/zenodo.1069510

’KAHPOBI TPAHC®OPMAIIIL JUCKYPCY
OYTBOJIbHUX PAHATIB:
MCUXOJTHTBICTUYHAM IIIXIT

Tersina I'oHuaposa

acnipaHT,
HauioHanbHa akagemia Cnybu 6e3nekun YKpaiHu,
Byn. M. MakcumoBsuuya, 22, Kuis, YkpaiHa, 03022
tatjana-gon@ukr.net

AHOTALIA

Y cmammi npedcmasneHo 0ocnidOnceHHs mpaHcgopmayiliHux rnpouecie
MOB/EHHEBUX MHAHPI8 Yy KOMYyHIKamusHomy cepedosuwi @pymb6onbHUX
¢aHamis, ocobaugy ysaey npudineHo MCUXOAiH28ICMUYHUM MEXAHI3MAM
uux npouyecie. ABMOPKA BUOKPEMUAA MA CXAPAKmMepu3lysana mpaoduyiliHi
ma HoBIMHi MaHpU OucKypcy ymb0oabHUX AHAMCbKUX Yepyrno8aHsb.
AHani3 MwaHposux ocobausocmeli KOMyHIKAMUBHUX MPAKMUK HiMeybKux
ma yKpaiHceKux ymboabHUX GaHamie 3a Napamempamu  «aHKemu
waHpy» T. LLmenvoeoi 0as 3mMo2y 6U3HAYUMU K/A408i KOMYHIKAMUBHO-
npazMamuyHi - ma MOBHI  XapaKmMepucmuku Uyso2o0 murny OUCKYpCy.
Ha ocHosi 8uBYEHHA (hOHEMUYHUX, /IeKCUYHUX, MopghonoeiyHUX ma
CUHMAKCUYHUX XApaKmepHUX O3HAK KOMYHIKauii ¢pymb60oabHUX haHamMCoKux
yepynogaHs bysa0 8CMAHOB87eHO, WO MposiOHy posb 8 op2aHi3ayil waHpis
gidieparome McuxosniHe8iCMUYHi MexaHi3MU, OCKifibKU B8UKOPUCMOBYHOMbCHA
30018 OpMYyB8AHHA MEBHO20 MCUXOM02iYHO20 CcmMaHy, emoyiliHocmi,
CMOHYKaHHA 00 0ill, cyeecmusHo20 8rausy HA KOMYHIKOMUBHE OMOYEHHS.
Y Oduckypci ¢ymbonbHux ¢aHamie HimeuyuHu | YKpaiHu euseneHo
XapakmepHi emHocneyugivyHi 3acobu, wWo € CB8IOYEHHAM MO20, W0 MOBHI
ocobsusocmi #aHpie NPedCMAsHUKI8 Pi3HUX MiH2BOKYAbMYPHUX CribHOM €
8i006PAYEHHAM iX CyCrifbHO-KYAbMYypPHO20 C8imy.

Knouosi cnosa: mMosneHHEBUU HAHP, HAHPOBA MPAaHcopmayia, OUCKYpC,
KOMyHIKGMUBHA Mema, KOMyHiKamueHe cepedosuuie, emHocrneyugivyHi
3acobu, ncuxoniH28icMuUYHi MexaHizmu.
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Bctyn

I'mobanizamniiini mporiec y CBITI CHPUYMHWIN PO3IMIMPEHHS
KaHPIB JWUCKYPCUBHUX IIPAKTUK, 30KpeMa IHUCKypcy (yTOOIbHUX
¢anaris. [Iponec nepersagy MeX MOBJIEHHEBHUX JKaHPIB CIIOHYKae 10
MOLIYKYy HOBHUX MOJENEH, SIKi OpraHiyHO MOE€JHYIOTb MOBHI IPOLECH
Ta COIIaJIbHY, YXOBHY, IICUXOJIOTIYHY 1 1HII CTOPOHH OYTTS JIFOIMHH.

Memoro noCHiDKEHHA € aHaji3 TpaHC(hOpMAIifHUX TpOIeCiB
MOBJIGHHEBUX KaHPiB (yTOONBHMX (aHATCHKUX YIPyNOBaHb Ta
TICUXOJIIHTBICTUYHOI  OOYMOBJEHOCTI 1WX mporeciB. JlocsrueHHs
METH MOXJIMBE 4Yepe3 BHUKOHAHHS HU3KU 3a60ans: 1) aHai3 HasBHUX
HAyKOBHX IIpallb, IPUCBIYEHUX TEMi JKAHPOBUX TpaHcQopMaliii;
2) BUOKpEMJICHHS TPAAMIIMHAX Ta HOBITHIX JKaHPIB JHUCKYpCYy
(yrOonpHMX (aHariB; 3) BU3HAYEHHS KIIOUOBUX KOMYHIKaTHBHO-
parMaTHYHUX Ta MOBHUX OCOOJMBOCTEH IUCKYpCy HIMELBKHUX Ta
yKpaiHCbkuX (hyTOONBHUX (haHaTiB.

Juis  po3yMiHHSL CyTI TIpOLIECY JiCAHpOBUX mMpaHchopmayil
BOXJIMBUM €  YCBIIOMJIGHHS  CKJIagHOi  IPUPOAU  IOHATTA
MOGIEHHEBULl  JicaHp ~ Ta  BU3HAHHA  MOTO  «KYJIBTYPOJIOTIUHOI,
COLIIOJIOT1YHOI, KOMYHIKaTHBHO-IIParMaTU4HOi Ta KOTHITHBHOI OCHOB»
(Tupurina, 2009: 71). 3a TpaxryBanasm O. bypminoi, xaHp -—
«COLIaJbHO-3MICTOBHA  CHCTEMa,  KOHCTPYKTHBHO  O(OpMIICHHI
inBapianT Monem cBiTy» (bypmina, 1987: 46). XXanpu 3a0e3neuyroTh
OpiEHTYBaHHS y IPOCTOPi Ta € JKepellamMu, depe3 SIKi CHPUIMAETbCS
CBIT 1 BCcepeiuHi SKHMX TIPOAYKYETbCs MoBa. beszamepeuHum €
3B’SI30K JKAHPIB 13 COIIATBHOIO MPAKTUKOIO JIFOIEH, OCKLUIBKH KAHPOBI
0CcoONMMBOCTI 0a3yroThess Ha (YHKISIX 1 MiSX KOMYHIKamii y pi3HUX
KUTTEBUX  cdepax. «bararctBo 1  pI3HOMaHITTS  MOBJIEHHEBHUX
JKaHPIB € HEOOXiTHUM, OCKIIbKM HEBUYEPIHI MOXKIUBOCTI IFOICHKOL
TSUTBHOCTI 1 TOMY, IIO B KOXKHIH cdepi MisIbHOCTI BHPOOISIETHCS
UM periepTyap MOBIEHHEBHX JKaHPIB, 10 JU(DEPEHIIIOITHCS 10
Mipi po3BUTKY 1 yckiamHeHHS naHoi cdepw» (baxrin, 1986: 249—
250). 3a Bu3HaueHHSAM amepukaHchkoro iHrBicta JIxk. Cyefinca
XKaHpP — L€ «IPUHAJIEKHICTh O AUCKYPCUBHUX CIIBTOBAPHUCTBY», IO
MaloTh CHUTBbHUN HaOip komyHikaTuBHUX mineit (Cyeitnc, 1990). XKanp
aHANBYEThCA K Kareropis IucKypcy B kiacudikanii B. Kapacuka,
SIKAH BIIHOCUTH CTHIIOBY NPWHAIEKHICTH, KIIIIEPOBAHICTh 1 CTYIiHB
amrutiikamii/komnpecii 10 Tpynu KaHPOBO-CTHIIICTHYHUX KaTeropii
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muckypey (Kapacuk, 2004). @. BarieBud 1moB’si3ye MOBJICHHEBHH JKaHP
13 HEOOXIAHICTIO aJeKBaTHOTO PO3YyMIHHS TIPUPOOM ¥ oOpraHizamii
JUCKYpCY Ta po3Isiiae HWOTro SK «TUIOBHH Croci0 moOymoBU
MOBJIGHHS B KOHKPETHIM CHTyamii, TpU3HAuYEHUH I TIeperaBaHHs
MIEBHOTO 3MICTYy; PO3TOPHYTY MOBJICHHEBY MOOYIOBY, IO CKJIAJA€THCS
3 TEBHOI KUIBKOCTI MOBJICHHEBUX aKTIB, y SIKHX KOMYHIKaTHBHHM
HaMip KOXXHOTO MOBIIS TiAMIOPSIKOBAaHUN WOTO CTparerii W TaKTHII»
(bameBuu, 2004: 225).

[IpobmemMu Ccy4acHOTO >KaHPOTBOPEHHS JOCIHIDKYIOTh Y CBOIX
mpausx O. Tepruunnii, @. banesuu, B. bypsax, B. Bopommios,
B. 3noposera, O. Kysnenosa, B. Kaprienko, O. Hepyx, JI. Illubaesa,
M. Bacunenko, B. [lensr, O. Axonos, C. I'ypeBuu, M. Kiwm,
C. Kopkonocenko, I'. JlazyTina, M. Jlykina, €. IIpoxopos,
C. CmupHoB, M. lllocrak Ta iH. llocTynarn HayKOBLIIB BKa3yrOTh
Ha TOW (hakT, IO >KaHpPOBa MAJITpa € AWHAMIYHOIO, MHOKHHHOIO
Ta BIJKPUTOIO, IO CIPHUSAE B3aEMOKOPEIAIIMHUM IpolecaM Mix
JKaHpOBUMH (opMaMH Ta IIOsIBI HOBHUX YTBOPEHb, $IKI Ha BHUMOTY
Yacy BIJJI3epKaNliOIOTh  peallii CydaCHHX TEHJEHIIH pPO3BUTKY
KOMYHIKaTHBHUX TpakTuk. CrcremMa jKaHpiB, PO3BHBAIOUUCH, ITiIIaac
MiJ BIUIUB TII€BHUX OO0 €KTUBHUX 1 CyO €KTMBHHX YHHHUKIB, SKi
MpoBOKYIOTh X Tpancdopmamito (Tepruunuii, 2000). IIpote xanposi
TpaHchopMaIlii 3aJUIIAIOTBCS CHOTOMHI IME MAajo JOCHiIKCHUMH.
Bonu MoxyTh 3a0e3redyBaTH KOJIMBAaHHS KaHPY, PO3IIMPEHHS HOTo
MEXIi, ajie He O0OB’SI3KOBO TIEPEPOKCHHS HAa HOBY MOU(IKAIiI0 9d
30BCIM 1HIIMH XKaHP.

MeToau AocnipyKeHHA

[lig vac gocmimkeHHsT OylnO BUKOPUCTAHO SIK 3arajbHOHAYKOBI,
TaK 1 CyTO JIHTBICTUYHI METOAM IOCITIIDKCHHS: auaniz i cunmes —
OCHOBa TEOPETHYHOI Oa3u MOCIHi/KEHHS, B paMKax sIKOI 3ifCHEHO
aHaIi3 Tpalh BITYM3HIHUX 1 3apyOiKHUX BUYCHUX 3 TEMH MOBJICHHEBUX
KaHpPiB, BHOKPEMJICHO OCHOBHI aHpH AUCKYpcy (yTOOonpHUX (paHaTiB;
onucosuli Mmemoo BHUKOPHUCTOBYBAaBCA IIiJl Yac OMNKCY pEe3yJbTaTiB
aHaJlizy MOBHOIO Marepiajly KOMYHIKaTHBHUX HpPaKTHK (haHAaTCHKUX
YIPYNOBaHb; 3iCMAGHO-MUNOAOSTYHUY METOJ  CUPHUSIB  BUSIBICHHIO
3aKOHOMIPHOCTEH JKaHpOBOi opradizamii AUCKypCcy HIMEUBKHX 1
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YKpaiHChbKUX (QyTOONbHUX (haHaTiB; npacmamuynuii awaniz JO3BOJIHB
3’sICyBaTH OCOOIMBOCTI MOBJICHHEBOI B3a€MO/IT YIACHHUKIB KOMYHIKaITii.

Pesynbtatn pgocnigKeHb

HduckypcuBHi  mpakTukyd  GyTOONBHHX  (paHATIB  OCTAHHIM
4acoM OTpUMaJd NIMPOKY JKaHPOBY mpeacraBiieHicTh. Cepen
HaWUTTOMYJSIPHIIINAX JKaHPIB MOXKHA BU3HAYUTH TaKi: pPediBKU/KPUUYAIKH,
MICHI-KPUYAJIKH, KpUYaJIKM-3araJIkk, IMICHI-TIMHHU, BIiJJIiHI, OaHepw,
nepdomanc, (pan3uHU.

Kanpu peuisox / kKpuuanox TpaguLiHHO MAIOTh TaKi UIOKYTHBHI
HACTaHOBH:

— miaTpuMKa cBo€i KomaHmu: «Auf gehts Deutschland schiefst
ein Tooor, schiefit ein Toooor, schiefst ein ToooOOQoor!y, «3a naw
Ky-yyo mu 6ci eopor-io. Bin y cepyi nazaeaxcou. bino-cuni 1idyms 0o
ooro. Tinoxu Kuis, minoku mu-uuuy,

— mnoxBansgHHs: «Wir sind der FC Koln. Die Nummer 1
am Rhein. Schalalalalalay, «— Xmo naticunvniwui? — Yxpai-i-na!
— Xmo navicnpumuiwun? — Yxpai-i-na! — Xmo xozayvkuti oyx mac?
— Vkpai-i-na! — Xmo wixonu ne siocmynae? — Yxpai-i-na! — Xmo 0o
ocmannbo2o 0’emovcs na noni? — Yxpai-i-na! — Komy ne 6paxye cunu
i 6oni? — Yxpai-i-naly;

— TPUHIDKEHHS KOMaHAW cynepHuka: «lhr seid alles Idioten!y,
«Mu — xozaxu. Bu — mniakily;

— arpecist: «Keiner soll es wagen, keiner soll es wagen, uns
den DSC zu schlagen!», «Axwo nawi npoepaioms, Hawi awium
Haninarom!».

CroromHi Bce Oimbmie B KaHPI PEUiBOK TPOCIHITKOBYETHCS
TEHJICHIIE 10 TIPOsIBY peakmii Ha TNpoOieMH TpPOMaJChKOCTI Ta
CYCIUTBHO-TIONITHYHI TOAil B KpaiHi, TOOTO Ha TNHTaHHS, SKI HE
CTOCYIOTbCS (pyTOONY TOBHICTIO a00 uacTtkoBO: «Scheifi DFB!y,
«Arbeit macht frei — Babelsberg 03», «Zecken, Zigeuner und
Juden — Babelsberg 03», «buii mockans, ouii mocxansi! buil
mockans, ckradaume mpynu! [ xynemem 6epimo y pyku! [ nosy
neumy 3apsaocaii!ly, «Xmo wHe cxaue, mou mockanw. Lei! leu!, «Mu
He eopoeu, mu — ykpainyi». Jist OUIbIIOT €KCIIPECHUBHOCTI PEYiBKH
BUKPUKYIOTh HaWd4acTimie, po3Maxyloudn ImaphoM i3  KIyOHORO
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CHUMBOJIIKOIO 1 MiJ PUTMIYHE IUIECKaHHS B JOJIOHI, CTpHOKaMH Ha
MICIIl YU TYMNIiT HOTaMH.

VY komyHikaTHBHOMY cepenoBuill ¢yTOonbHUX (aHaTiB yce
MOMYJISAPHIIIUMH CTalOTh KPUYalKH, IO CTBOPEHI Ha OCHOBI CyMiKHUX
($OoNBKIOpHUX KaHPIB. [licHi-Kpuuanku YTBOPIOIOTHCS 3a 3aKOHAMU
MY3UYHOTO aHpy 31 30epekeHHSIM MENOAIMHOI OCHOBH OpHTiHAIY,
ase BHUKOHYIOThCSl HamiBpeuutatuBoM: «Wir sind schon auf dem
Brenner, wir brennen schon daraufy», «Xnonyi 3 Ykpainu eparoms y
¢dymoon! Lo nam ecim nompiono? Ham nompiben 2on! I[loxascimo-
HO, XAONYi, WKOIY, NOKAdCIMmb-HO Kaac!y. 3a TPUHIMIIOM 3araikw,
sIKa PUMY€ETBCS 13 BIATaJIKOI0 CTBOPIOIOTHCS KpUYalKU-3araiku: « Wen
woll’'n wir feiern, unser Leben lang? Den FC Bayern, schliefit Euch
anly, «— Xmo mu?! — Jlesu! — Xmo mu?! — Jlesu! — Xmo mu?! — Jlesu!
— Xmo mu €?! — 3eneni nesu!!! — 3eneni nesu!!! — 3eneni neeu!!!».

XKanp nicenv-cimmnie Opi€HTOBaHMH Ha BIAOMI MON-MENOMil i
MPEACTABICHUH OpPUTIHANBHUMH IMICHSIMHM, IO CHEUiaJbHO CTBOPEHI
MY3UYHHMHU TypTamu i (aHaTchKuX KiyOiB. Lleit >kaHp ckmagaeTbes
3 ogiyitinux eimuie: «Mer stonn zo dir, FC Kolley (rimu ®K «Kenbny,
rypt «Hohner»), «Bisa, Vkpaino!» (riMmu ¢anatiB 30ipHOT YKpaiHu,
menogist «We will rock you»), «4 mu tioemo! A mu iioemo!» (rima K
«Kapnarn», menomisi «When The Saints Go Marching In»), «Mu —
ye Junamo, Hunamo — ye muy (rima ®K «Junamo» Kwuis, rypr
«C.K.A.»), Ta 3HA4HOI KilIbKOCTi Heogiyilinux nicenv-cimnie: «FC
Jeff Jass» (rypt «Wolfgang Niedeckens BAP»), «Auf gehts FFC Bayern,
wir wolln Dich heute feiern» (menonis «Lady in Black»), «3abusaiime
xnonyi eona» (Menomis «Po3mpsiraiite ximomii KoHeW»), «/luwi 6owa,
auw 80Ha, Yxpaina 6 Hac oowa, mpeba eon Ham 3adbusamuy (MEIOMis
«Jlum BonHa», Typt «llrtay Epemiin). Ha moTuB Bimomoi Memomii
HAKIaJa€TbCsl HOBHH TEKCT, SIKMM MOXE 3MIHIOBATUCS 3aJIeKHO
KOMYHIKaTHBHOI cuTyauii. HaBiTh KOpoTKa My3uYHa KOMITO3HILIisS MOXKE
MiACHINTH BiAYYTTS TpiyMQy Ta po3apaTyBaTH KOMaHIy-CyNEPHULIO.

HoBuM momynspHuM KaHpoM AMCKypcy (yTOOonbHUX QaHaTiB
€ 6iooine (aurn. Vidding). Ilpocti indopmauiiini caiitu ¢daHatiB
¢yTOonpHUX KIyOiB HaOyBalOTh MYJIBTUMEIIMHUX BIACTHBOCTEH,
MOEAHYIOYM TEKCT, 300paKeHHs, Bieo Ta 3ByK. BiamoBimHo 1o
UJIOKYTUBHOI HAacTaHOBH (DaHATH CTBOPIOIOTH MYJIBTUMENIHHI POOOTH,
SAKi MICTATH (aH-apT (BUKOPHCTAHHS 1€l CroXeTy a0 IMepCOHaxkiB
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BiIOMHX BHpOOIB MHUCTENTBA), BiJl€0, TMOJITHYHI BiFCO-pEMIKCH,
(haHaTceki (iTEMHU, ayIiOKHHUTH, TOIIO.

banepnuii xanp sSK ckiagoBa AMCKypcy (yTOonpHHX (aHaTiB
XapaKTePH3y€EThCsl 0OMEKEHHSIM Y BUKOPUCTAaHHI BepOaIbHUX 3acO0iB i
L€ MPHU3BOAUTH IO CTHCHEHHS AYMKH y KOPOTKY CEHTEHIIIO, sIKa 4acTo
€ JIMIIe HATSIKOM, II0 IMocTae y (OpMi CXBATIOBAHHS, BHXBAJISTHHS,
JOTENy, JOKOPY, 3HYIIAHHS Ta MiJCHIIOEThCS TpadiqHUMU 3aco0amMu
Ta/ab0 CYIpOBOJIOM y BHIJISAI PI3HUX BHJIIB PEUIBOK 1 IMICEHb-T'IMHIB.
banep € TONMOTHUIIEM BEIWKHUX PO3MIPIB i3 TEKCTOM Ta 300pa)kKeHHSIM
(iHomi abo TekcToM, abo 300paXkeHHSIM). BUKOpUCTaHHS LBOTO JKaHPY
KOMYHIKaIlii € 0coOIMBO €(QEeKTHWBHUM IiJ Yac BHI3HWX MardiB, 00
rojlocoBa MiATPUMKa B CyNEpHUKAa B IbOMY BHNAAKy Oyle 3HaAUYHO
Kkpamoro. Ha >kaHpoBi 0coOMMBOCTI OaHEpHOI KYJABTYPH MHTTEBO
BIUIMBAIOTh EKCTPaNiHIBicTHUHI (akropu. baHepn Himenbkux QaHaris
MPOTECTYIOTh TPOTH KOMeEpIliamizamii Ta KOPYIIIHHUX CXeM Yy
bytooni: «Was uns an euch stort: Sportgerichtsbarkeit, Halbzeitshows,
Korruptiony. OcoOIUBO  SICKpaBO BIUIMB  CYCHUTHHO-TIONITHIHUX
MOAIH MpPOSIBISETBCS CbOTOAHI B YKpaiHi Ha OaHepax YKpalHCBKHX
(danarie: «Kpum — ye Yxpainaly, «Ham [asnpoma eci eazonposoou
He 3aminams Hawoi ceo6o0u», «B Vkpaini 46 wminviionie sa3uKis,
ane mMoea y Hac 00Ha», «3a mosy 0o Kinysy, «Mosa — ye Hadbamws
mucsiwonimmsy, «Mu cunbni Hawoio 110606°10 0o Yrpainu!y, «€ouna,
sinvna, cobopna Ykpaina!». OCTaHHIM 4acoM Ha MaTdaxX YKpaiHCBKUX
KOMaH]T CIIOCTEPITaeThCs BENIMKA KiTBKICTh HAIIOHATLHO OPI€HTOBAHHUX
TpaHCHapaHTiB (Ipanop KPUMCBKHX TaTap, 100 MOKa3aTH HEraTUBHE
CTaBJieHHs 10 cenaparuzMy B AP Kpum, cuMBOJI LMBIIBHOTO KOPILYCY
«A30B», YePBOHO-YOPHH, CHHbO-KOBTUH TPAIopu).

Ilepgpomanc — HOBITHIN XaHp (aHATCHKUX yrpynoBaHb. Lle
(¢opmMa aBaHrapAHOTO MHCTELTBA, BHUTBIP SIKOTO € MPOLECOM, LIO0
CKJIaJIa€ThCsl 3 I MHTIS Ta OPraHi3oBaHOI HUM TpPYyNU JIIOACH Y
neBHUH dac y meBHoMmy wMicmi. [lepdomanc ¢yrOompHuX (haHariB
BiZiOyBaeThcsi OesnocepenHbo mig 4yac (yTOONBHOI TpH, a B JIHCTBI
BUKOPHCTOBYETBCS BCE, 1[0 MOXKE CIPUATH €(PEKTUBHOCTI CHPUHHATTS
iHpopmanii (OaHepH, KpUYaJKH, NParopH, PO3TSHKKH, MIPOTEXHIYHI
3aco0M, KOJILOpOBa TaMa OJATY), 00 MPUBEPHYTH yBary 3BUYAHHAX
isgadiB, iHmMMX ~ (aHaTiB  cBOEl koMaHaW, (aHATIB  KOMaHIU
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MIPOTUBHHUKA, a00 K CyCHUILCTBA B muIoMy. Jyke yacTo mepdomaHc €
MPOBOKAaTHBHUM Ta MICTHTh MOJITUYHE MiAIPYHTSI.

BHyTpimiHsS KOMyHiKaliss 4WieHIB (aHATCHKUX YIPYyNOBaHb
3OIMCHIOETBCS TpPH OCOOHMCTHX 3ycTpiuax Ta uepe3 auzunu, SsKi
paHimie OynM PYKONMCHMMH TBOpaMH Ha TeMy (aHaTusMmy, a 3apasz —
e SKiCHI JPYKOBaHiI BHIAHHSIMH, IO BHUAAIOTHCS 332 PaxXyHOK CaMHUX
(anatiB ab0 CIIOHCOPCHKI KOIUTH.

B OCHOBiI BCiX MOBJICHHEBUX MaHpIB, BIIIOBIIHO JI0 «aHKETH
xanpy»  T. llIMenboBoi, JEXKHUTHh CIM  KaHPOYTBOPIOBAJIBHUX
napamMeTpiB: KOMYHIKaTHBHa MeTa, KOHLENIis aBTopa (aapecaHra),
KOHIICIII[isS ajgpecara, WOMIMHUNA 3MICT, KOMYHIKaTHBHE MUHYJIE,
KOMyHikaTuBHe MaiiOyTHe, ™moBHe BrienHs (LlmenvoBa, 1997).
[IpoananizyeMo KaHpPOBI OCOOIMBOCTI KOMYHIKaTHBHOI MPaKTHKH
¢yTOOoNpHUX (aHaTiB BIANOBIAHO MO LUX MapamMeTpiB. 3alie)KHO BiX
KOMYHIKaTHUBHOI MeTH y JHucKypci (yTOonbHUX aHaTiB HaiOinblie
MPOSIBIISIIOTBCS. PUCH OYIHKIL:

— T[IO3WTUBHA OIliHKa «CBOix»: «VfB Stuttgart du bist unser
Stolz, du bist mehr als ein Verein!y, «— Xmo naticunonivui? — Yrpai-
i-na! — Xmo navicnpumuiwuii? — Yxpai-i-na!y;

— JMCTAHILIIOBaHHS BiJ «CBOIX» (YacTo y pasi He3aJ0BUIHLHOT
rpu): «Wir sind Schalker und ihr nicht! Wir fahren weit, wir trinken
viel ... und wir verliiieren jedes Spiell»;

— HeraTWBHa OUiHKa «4yxux». «lhr seid Schalker! Asoziale
Schalker! Ihr schlaft unter Briicken oder in der Bahnhofsmission!»,
«CynepHHK CUIIBHHH € y Hac, ajie y HalluX BHIIUI Kiac!»;

— immeparuBHicTh: «Hey, ihr Jungs aus Cannstatt, Heey,
Jungs aus Cannstatt, Hey ihr Jungs aus Cannstatt, schiefst ein Tor!»,
«— Tpeba! — Ton! — Tpeba! — Ton! — Tpeba! Tpeda! Tpeba! — [on!
Ton! I'on!l;

— iudopmyBanus: «Wir kommen aus dem Siiden, und Stuttgart
ist die Stadt, weifs, rot das sind die Farben, die unsrer Brustring
hat!», «Heseamosni panu Yrpainu, edonieaemo mu 6i0 oyuii, Kpuuamu
i cnigamu 6ydem, (ymbonicmu y HAC XOPOWLLY.

KitouoBy ponb y JOCATHEHHI BIAMOBITHOI KOMYHIKaTHBHOI
METH B JAHCKypCi yrpymnoBanb (yTOONBHHX (aHaTiB BiIirpiroTh
K ajapecar, Tak 1 ajpecaHT. BimmoBigHO 1O MPOCTOPOBO-4aCOBUX
(axkTopiB agpecaHT BU3HAYAE 3MICT MOBIIOMIICHHS, HOTO 1JIOKYTHUBHY
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CHJIy Ta YIpaBisie akTOM KOMYHIKalii, JO SKOTO ajxpecar BUpaxae
CTaBJICHHS 1 BHUPOOJISIE BJIACHY cTparerio peakilii. Pomp agpecara He
MOYXHA BBa)KaTd MAacHBHOIO, 00 «BiH Ma€ MpaBO MOTOAUTHUCS abo He
MOTOANTHCA Ha «YMOBH TpHW», sfKa mporoHyeThes» (Kuraiiroposncka,
Po3zanoBa, 2010: 97). KomynikatuBHi nii (aHaTCbKHX YyrpynoBaHb
CHIpSIMOBaHI Ha «BJIaCHY KOMaHIy, KOMaHJly CyIepHHKa, OKpEMHX 0Ci0
BJIACHOI KOMaH/M 1 KOMaH/IW CYTIEpHHKA, (haHATiB KOMaHIHU CYyIepHUKA,
BIacHy QaH-Tpyny Ta Ha KepiBHi iHcTaHUi» (Kepn, 2016: 55). Cronn
e BapTo MJONYYATH «CUTYaTUBHUX TIAMadiB, moouteniB ¢yrtdomy
ta QyréonpHUX XymiraHiB» (AptbomoB, 2009: 11). Baxnusum € Te,
mo cami ¢yTOoNbHI (haHaTH MOXKYTH OyTH OIHOYACHO 1 iHiIiaTopamu
KOMYHiKallii, i oTpuMyBayamu iHpopmarii. IXx KoMyHiKaTuBHi i
CIIPSIMOBaHI Ha B3a€EMOMII0 «CBOI — CBOI» Ta «cBoi — uyXi». CyThb
ii momsrae y o00’€lHaHHI 3a IEBHOIO 1IOKYTHBHOIO HAaCTaHOBOIO:
BHUJUICHHS, 3TypTYBaHHS, MIATPUMKa 1 BHXBAJIAHHS KOJIAa «CBOIX»
abo X OMcKpemuTalis «4ykux». Ha MOBHOMY piBHI LI B3a€MOJis
HalBUpa3Hillle peai3yeThcss 3a PAaxXyHOK OCOOOBOrO 3aiiMEHHHKA
«Muy/« Wiry, TpUCBIHHUX 3aIMEHHHUKIB «Miil», «HAID/«Mmeiny, «unser»
Ta CyNEepJaTUBHUX KOHCTPYKIIH, SIKi BKa3ylOTh Ha CBOEPIJIHICTH i
HECXOXKICTh Ha 1HmUX: «Wir sind die Jungs aus Cannstatt. Vom
VIB. Wir folgen unsrer Mannschaft. Woll'n sie siegen sehny «Mu —
eopoosinu, Mu — naticunoniwi! I Hawi cmseu — navikpacueiwi! Piona
xomanda 6 Hawwux cepysx! Bneped, cnasnuii «J/Ibgoge» 00 HoGUX
3eumse!». Sk paBuio, ¢haHaTu myke q00pe 3HAHOMI 3 ICTOPIEI0 CBOTO
KTyOy, MOBa)KaroTh WOTO TPagulii i 3 MOBArol0 BiJHOCATHCA O THX,
XTO CHPHSB YCIXY yaro0meHoi koMaumau: «Robert Schlienz (xonuwiniii
Kkaniman komanou «LLmymmeapoy) ist unser Held! War der beste
Mann der Welt!», «Haw I[llesuenxo xpawe Mapaodonu, a Hunamo
kpawe bapcenonu!». BuBeneHHs 3a KOJIO «CBOiX» BinOyBaeTbcs Ha
MOBHOMY pIiBHI IIJISIXOM CTHUTMarTu3ailii, 49acTo 3 BHKOPUCTAHHSIM
IHBEKTUBHO{ JIGKCHKH, BEpOATbHUX arak 3 HETaTWBHUMH HaTSIKaMH
Ha KJIyOHY CHMBOIIKY, ICTOPiIO, TEPUTOpiaJbHE ITOJIOKCHHS, KIIIMAT,
ToTiepeiHi  HeBaam wMardi, Tpamuiii Ttomo: «Du bist ein Hoeness
(Vi Ienecc, npesudoenm @K «basapisy)! Das ist das Schimpfwort
der Saisony, «Zieht den Bayern die Lederhosen (mpaouyiiinuii oose
orcumenie bBasapii) aus, Lederhosen aus, Lederhosen ausy, «3eneno-

19



IHlcuxoninzeicmuka. Ilcuxonunzeucmurka. Psycholinguistics

0ini bapeu — KoNeOCHHUK (nonepeoHs HA38a NOAMAasCcubKoi «Bopckauy)
ix He docmounuti!».

danaty 3IHCHIOIOTH KOMYHIKAIliF0 32 TICBHUMH CXCMaMH,
3pa3kamMu 1 creHapisMu. lle crocyeThcsi SIK 3MICTOBOiI CTOPOHH,
Tak 1 miuany BupaxkeHHs. [uckypc ¢yrtOonmbHHX ¢aHaTiB Mae CBOi
0COONMBOCTI HA BCIX PIBHSAX MOBHU.

Donemuunull pigems:

a) 3pykoHaciinyBauus (lalalalalalalalalalalala, na-na-na na-na
J1a-Jia);

0) cnenudivHa BUMOBa, IO Tepefa€ TMEBHUNA CEMaHTUYHUN
BinTiHOK: «In der Baaaayernliga / Ja so ist es bekannt / Fahr'n
(y mHMCBMOBIA KOMYHIKaIlii), B SKuX TpadidHo TepemaHa iHTOHAIIISI
MOXIHBOI BUMOBH (ein Toooor, Yxpai-i-na,);

B) PEOyKIliS TOJIOCHWUX 3BYKIB, 4acOM aX J0 IX BHUIIQJaHHSI:
«Im Neckarstadion, in uns’rer Kurve da steh’n wir schon, singen fiir
uns’re Stadt, die den Brustring im Herzen haty, «llepemo-000dicroro
X00010 / mu 3001aem 60pocié / 3asowemo mu 3mosy / we 0Oazamo
MUumyniey;

r) cneuudiyHui pUTM, BUKOpUCTaHHA puMmu: « VfB Stuttgart ist
unser Leben, VIB Stuttgart wird es immer geben, VIB Stuttgart, unsere
Treue, VB Stuttgart, ein Leben ohne Reue!», «Kosme none! Cumne
nebo! Ton zabumu Oyaxce mpeba! Cmen wupoxuil! Yepsona wanuna!
Hawa cnasna Yrpainaly.

Jlexcuxo-cemanmuunuil pigens:

a) BKMBAaHHA CTWIICTHYHO 3a0apBIICHUX CIIiB, EMOIIIHHUX Ta
EKCIPECUBHUX MOBHHX 3ac00iB (MeTadop, emiTeTiB, NOPIBHSIHbB, JITOT,
rinepboun, antutes): «Griin wie Rasen, weil wie Schnee / Das bist
du mein VfB / Wie ein Licht, das uns erhdlt / Wie ein Stern am
Himmelszelt / Blume, die niemals verwelkt / Liebe, die ein Leben
hdlty, «Ham nompiona nepemoeca, HeoOXiOHi mpu OuKu, Gipum @
«/Iveiey i eipum 6 boea, Jlvsiscoki Jlesu nazasoicou!»;

0) BUKOpHCTaHHS IiaJIeKTHUX BHpasiB: «Mir san de Bayern,
heut werden wir feiern, weil Bayern schon wieder mal fiihrty, «Xmo
2apHUX NAHEHOK Mak koxamu emie / Xmo pazom 3 Koi€2ow — napa-
yeau / Jlns xoeco conye 6 Hebi i ceime, i epie / Xmo sk edxce ci
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30ubanu, mo Hanusai (croéa 3 nichi bpamis [adwkinux, siky uacmo
suxonyromo panamu OK «J/lv6ier)»;

B) HAasABHICTh PI3HMX BapiaHTIiB HEOQPIMIMHUX Ha3B KOMaH:
Stern des Siidens (3ipxa nieous), Bayern Dusel (basapis yoaui —
@OK «basapisy Mionxen), byxosuna 3-nao Ilpyma — ®@CK byrxosuna
(Yepnisyi);

I') BKUBAHHS 11IOMAaTHUYHUX Ta CTIHKUX CIOBOCIHOIYYEHb JUIS
Oinpinoi excnpecuBHOCTi: «In der Siidkurve Viertel vor vier einen
Geifibock schlachten wiry, «3anaxno cmagiceHum Xopvkom (NpizeucbKo
Xapxiecokoeo hymoonrvbHo2o Kiyoy!y;

I) BUKODHCTAaHHsS HaI[lOHaJbHO 3abapBieHOI Ta iCTOPUYHOT
nexcuku: «7 Tage bremnt der Kélner Dom!ly, «llepemoca 3a namu,
mu — Iepynosa pams!».

Mopdgonoeiunuii pisens:

a) BUKOPUCTaHHS aOpeBiarypu Ha3Bu komaHn: VfB Stuttgart,
@K /uinpo;

0) BUKOpPHCTaHHsI MPOCTOPIYHMX BapiaHTIB IpaMaTHUYHUX (OpM:
Allez Allez Ohooo, mu 6yodem;

B) yCiueHHS KOpEHEeBOi Mop{eMu B Tpi3BUINAX BiIOMHUX
¢GyTOOMiCTIB CBOET KOMaHIM, MIO0 MiIKPECTUTH HAJEKHICTh 10 KOja
«CBOIX»: «Arango oho! Arango ohohoho!», «/{unamo Kuie — uemnion!
Lllesa (pymbonicm A. lllesuenxo) — conly, ma 0nst HAOAHHS 3HUICEHOT
OYIHKU, BUPAICEHHS (DAMINbAPHO2O CMAGIeHHs 00 «uydcuxy»: «Bodo
ligner, Bodo ligner, kannst du dich erinnern, kannst du dich erinnern?
6 zu 2! 6 zu 2/».

Cunmaxcuynuli pieeHy:

a) BUKOPUCTAHHS IMITEPATHBHUX KOHCTPYKIIIH JITS HATONTOIICHHS
Ha BaKJIMBOCTI OYIKYBAaHHMX pe3ylbTaTiB, sl Mig0aAbOpeHHsS CBO€T
KOMaHIY YH JJIsl IPUHWKEHHS KOMaHAM-CynepHHLi 1 ii Qanaris: «Auf
geht's Jungs, schiefit ein Tor fiir uns! Allez allez allez ohohoho!y,
«Boonuuuuny  3abuuuuuuuuuil!!... Boaunv 3a6uii!  Bonunv  3a6uil!
Boruuuuuns 3aabuuuuil....!!! Booruuuns 3a66uuuuil..!! Boruns 3aouii!
Bonunws 3abut! Boruuuuuns 3abuuuuil...»,

0) MOBTOPM TpaMaTHYHHUX KOHCTPYKIIH 3 METOH HaJIaHHs TOmIil
0COONMUBOTO 3HAueHHS: «Jetzt geht's los, jetzt geht’s los ...», «Bnepeo
iou / 3a Hawi dcoemo-4opHi Korvopu / Bneped iou / Jluwe-nuwe-tuwe
nepemozamu!y;
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B) IPOCTI HEPO3MOBCIOMKEHI, IyKE YacTO HEMOBHI peueHHS
JOCATAIOTh KOMYHIKATMBHOI METH BIYYHO 1 IIBUJAKO 3aBISKU CBOIl
nakoniuHocti: «Oh FCB, du schoner FCBy, «Tinvku yneped! Tinvku
0o 3ipox! Tinexu [u-na-woooooo .....!!!»;

I') BKUBAaHHS 3aiiMEHHMKA B MNEpIIiii 0co0i MHOXHHU Y MO3ULI{
cy0’exta: « Wir haben die Schnauze voll! Wir haben die Schnauze voll,
wir haben, wir haben, wir haben die Schnauze voll!y, «Mu nrobumo,
Mu a0oumo mebe / mu 10oumo, mu nodumo mebe / auwe nuuwe meoe,
auwe nuue mede, auue byko mebdey.

Bci 3a3HaueHi 3aco0M MaroTh TICHUXOJIHTBICTUYHHI XapakTep,
OCKUIBKM ~ BUKOPHUCTOBYIOTbCA  3ai1  (OpMyBaHHS  II€BHOTO
MICUXOJIOTIYHOTO CTaHy, MepeJaBaHHS EMOILil, CIIOHyKaHHS 10 [ii,
CYI€CTUBHOIO BIUIMBY Ha KOMYHIKAaTHBHY CIILIBHOTY.

DaKkTOpH  KOMYHIKAMUBHO2O ~MUHYI020 1  KOMYHIKAMUBHO20
MaibymHb020 BHUCTYNMAIOTh XapaKTEPUCTUKOIO ITOYEPTOBOCTI IKAHPIB
y MeXax omHOoro aumckypcy. Tak, M. baxrtiH 3a3HauyaB, 1m0 Oynb-sIKHHA
MOBJICHHEBHH JKaHP CTBOPEHO $K BIAMOBIAL YM PEAKIi0 HA I1HIIUH
xaHp (baxrin, 1986), a KoMyHIKaTHBHE MUHYJIE i KOMYHIKaTUBHE
MaiiOyTHE MOBIICHHEBUX JKaHPIB, «IOJISITa€ y BpaxyBaHHI CcHUTYyalii
cuinkyBauHs» (banesuu, 2004: 66). 3a BusHaueHHsm T. llImenboBoi
MOBJICHHEB] KaHPU 3 KOMYHIKATUBHMM MHUHYJIUM — L€ «peakiii Ha
TIOTIepEeIHI  MOBJICHHEBI TMMOJIii; TUTaHOBaHE MAaHOyTHE iMIIEpaTHBHUAX
XKaHpiB — 3nidicHeHHs o3HauyBaHoi monii» (LlmenwsoBa, 1997: 573).
OcobmuBicTh muCKypcy (yTOONBHHX (DaHATIB TONSATAE Y TOMY, IO
KOMYHIKaTHBHUM MHHYJIMM MOKe OyTH He JIMIIE iHIIMHA MOBJICHHEBHUH
JKaHp, a 1 KOHKpeTHa Tois, cuTyarlis abo HaBiTh ocoba. BimOyBaeThcs
MpEe3eHTAallisl TONiH, BpaeHb, SBUIL MUHYyNoro: «Denn seit mehr als
1000 Jahren / Sind wir Bayern ungeschlagen / Ganz ohne Bayern
kann man nicht durchs Leben gehn». KomyHiKaTUBHUM MailOyTHIM
€ IHIIMA MOBJICHHEBMI >KaHp SKHH Oyle BIJNOBLIIO YH 3MIHOIO
MOBEIIHKOBUX CTpATeTiil 1HIMUX Y4YacHHWKIB KoMyHikarii. Lle# dakrtop
CTOCYETBCSl TUIAHIB ajpecara Ha MalOyTHE 1 mependavae 3amOBHEHHS
iHpOpMaLifHOI JTaKyHH, sIKa BUKJIMKaHA, HAIIPUKJIAJ, 3alUTaHHIM.

MoBHi  ocoOmuBOCTI  JKaHpiB  MpPEACTAaBHUKIB  PI3HUX
JHTBOKYJABTYPHUX CIHUTBHOT € BiJOOPa)KEHHSIM II€BHOTO CYyCIUIBFHO-
KyJasTypHOro cBity. Came Tomy y auckypci ¢yrOonpHHX (aHariB
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Himeyunnu i YkpaiHu crmocTepiraioTbcs XapakTepHi eTHocnenudivdni
3acobu. Tak, ©Ha BigMmiHy Big YyKkpaiHChbKkuUX (aHaTiB, HiMeUbKi
yrpynoBaHHsl (paHaTiB HaJalOTh TNepeBary BUKOPUCTAHHIO IialIeKTHUX
Bupa3iB 1 cmiB. Lle moscHioeTbes THM, 1m0 KokHa DemepanbHa 3eMIIs
Ma€ CBOI MOBJICHHEBI OCOOJMBOCTI, 1 1€ YCKJIAJIHIOE, a 4acTO HaBiTh
1 YHEMOXJIMBIIOE KOMYHiKalilo. Takum umHOM Qanatn (QyTOOIBHUX
KITy0iB, MEIIKaHII Pi3HUX aJAMIHICTPAaTUBHUX TEPUTOPIH, OKPECIIOIOTH
KOJIO «CBOIX» (THX, XTO 3AaTHUH 3PO3YyMITH 1 BiIpearyBari) i «4yXKux»:
«Was schert mi Weib / Was schert mi Kind / Hauptsach is das Beyern
g'winnt / Des sog i laud, des is koa Siid ...». Himenpki ¢anaru
IOy’K€ 4acTo y CBOIM JIHIBOKPEATHBHIN IisUTBHOCTI 3BEPTAIOTHCA [0
pecypciB aHrmiiicbkoi MoBu. lle MOXyTh OyTH SIK OKpemi ClIOBa, Tak
i mepedopmatoBani mig ¢yTOONBHY Temy Bigomi micHi: «You are my
Bayern / My only Bayern / You make me happy / When skies are
grey / You’ll never know dear / How much I love you / Oh please
don't take my Bayern awayy. lle sBUILlE CIPUYUHEHO MOMYJSPHICTIO
aHrIiiicbkoi MOBM y CBIiTi. 3BakarouW Ha XiJ icTopii yKpaiHCHKOTO
CYCHIJIbCTBA, KOMYHIKallisl yKpaiHCbKMX (haHATiB 3a3Haja BIUIUBY
POCIMCBKOT MOBH, IO TMOSICHIOE (HaKT HASIBHOCTI BEIHMKOI KiIBKOCTI
peyiBOK 1 TiCeHb, MIO 3By4Yarh ILI€I0 MOBOW: «/[unamo — 3mo
xknacc / Junamo — smo cuna / Jlobose mens ¢ Junamo (Kues) / Hagex
00beOUHUTAY .

BucHoBku

XKanpoBi  TpaHchopmalii €  HEBiI’€MHOIO  YacTHHOIO
KOMYHIKaTHBHUX NpPakTHK (QyTOoIbHUX (aHariB. BOHM AHKTYIOTHCS
100aTi3aii€l0  KOMYHIKATUBHUX  IPOLECIB,  ICUXOJIIHIBICTHYHUM
CTaHOM TEBHHX CHINBHOT. J{1si e(heKTUBHOTO NOCATHEHHSI 1JIOKYTHBHUX
HAaCTaHOB y MeXaxX OJIHOTO >KaHpy MO)Ke OyTH BHKOPHCTaHO KilbKa
¢opMm momaHHs iHpoOpMaIlii, MO mepeadadarTh TOEAHAHHS KUTBKOX
JKaHPIB Ta 3MILICHHS )KaHPOBUX MEX.

B opramizamii  jkaHpiB = TPOBIIHY  poOJb  BiAIrparoTh
MICUXOJIIHTBICTUYHI MEXaHi3MHU: MpoaHaNi3oBaHi (pOHETHYHI, JIEKCHYHI,
MOpQOIOTIYHI Ta CHHTAKCHYHI OCOOSMBOCTI JAUCKYpCY (yTOOIBHUX
(danariB cBiguarh Mpo TE, NIO KOMYHIKaTHBHI aKkTH (yTOONBHUX
(haHATCHKUX YIPyNOBaHb MAalOTh BUCOKHI PIBCHb EKCIPECHBHOCTI Ta
LIJICCIPSIMOBAHOCTI Ha JOCITHEHHSI KOMYHIKaTUBHOI METH CEPE/IOBHIIA.
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[Ipu upomy Himenpbki i yKkpaiHCBKi (paHATChKi YIpyNOBaHHS MAaroThb
CBill KOMIUIEKC Pi3HHX €THOCTEHU(IYHUX 3aCO0iB.
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AHHOTAUUA

B cmamee npedcmasneHo uccaedosaHue mpaHc@hopMayUOHHbIX MpPoyeccos
peyesbiXx MHAHPO8 8 KOMMYHUKamueHoU cpede ¢ymbosnbHbIX (HaHamMos,
ocoboe BHUMaHUe yoeneHo [CUXOAUH28UCMUYECKUM MEeXaHU3MamM 3mux
npoyeccos. Asmop ebldenusn U 0XapaKkmepus3osas mpaouyuoHHbele U
Hoeeliwue MaHpel OuCKypca ymbo0sabHbIX GAHAMCKUX 2pynnupoBoK.
AHQANU3 HaHposbix ocobeHHocmell KOMMYHUKAMUBHbIX MPAKMUK HemMeuKux
U YKPAQUHCKUX pymbO0nbHbIX haHamos 1o napamempam «aHKemeol HaHPa»
T. LUimenesoli no3sonun onpedenums  Kaw4egble  KOMMYHUKOMUBHO-
npazmamuyeckue U A3bIKOBble XAPAKMePUCMUKU 3mMo20 muna OUcCKypca.
Ha ocHose u3yyeHUs (hOHEMUYECKUX, fIeKCUYecKux, Mopgdonosudyeckux u
CUHMAKCUYECKUX XAPAaKMePHbIX MPU3HAKO8 KOMMYHUKAQUUU @ymbosnbHbIX
haHamcKux  epynnuposok  bbi0  YyCMAHO8/1€HO, 4YMO  BAMHLIMU 8
0pP2aHU3AYUU HAHPO8 ecCmMb MCUXOAUH2BUCMUYECKUe MEXAHU3MbI, MOCKOAbKY
OHU Uucrone3yromca 0414 hopMUPOBAHUA OrpedeseHHO20 CUX002UYECKO020
COCMOAHUA, 3IMOUUOHAAbHOCMU, MOoBYy#OeHUA K Oelicmsusam, cy22ecmusHO20
go30elicmeusa  HO  KOMMYHUKaMuBHOe  OKpyxeHus. B Ouckypce
pymbonbHbIX aHamos [epMaHUU U YKPAuHbl BbIABAEHbI XApPAKMepHbie
amHocreyuguyeckue cpedcmea, Ymo sAenaemcsa ceudemesnsCmeomM Moeo,
Umo A3blKoBble 0COBEHHOCMU JAaHpo8 npedcmasumesneli PA3AUYHbLIX
/IUH2B0KY/IbMYPHbLIX coobujecme A8AAIOMCA ompaxeHueM obujecmeeHHo-
KyAbmypHo20 Mupd.

Kntouesble €n08a: A3bIKOBOU HAHP, HAHPOBAA MPAHCHOPMAYUS, OUCKYPC,
KOMMYHUKOMUBHASA Uesb, KOMMYHUKaMUBHAA cpedd, amHocrneyugpuyeckue
cpedcmea, McuxonuH28uCmMu4ecKue MexaHu3msl.

Ana uutatbl:
Tonuaposa T. JXKaupossle TpaHchopmarmu auckypca (GyTOOIBHBIX (haHATOB:

TICUXOJIMHTBUCTUYECKUN TonxoA. [lcuxoninesicmuka. Ilcuxonuneeucmuxa.
Psycholinguistics. Beim. 22 (2). C. 12-27 [Ha ykp. s3bIke].
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ABSTRACT

The article deals with the research on genre transformation processes
in communicative environment of football fans with an emphasis on
psycholinguistic mechanisms of these processes. The author outlines and
characterizes the traditional and up-to-date genres of the discourse of
football fan groups. The analysis of genre peculiarities of German and
Ukrainian fans communicative practices according to the parameters of
«questionnaires of the genre» developed by T. Shmelova allows to define the
key communicative-pragmatic and linguistic characteristics of this type of
discourse. Based on the investigation of phonetic, lexical, morphological and
syntactic characteristics of football fans discourse, the author reveals that
psycholinguistic mechanisms play a leading role in the organization of genres,
because they are used to form a certain psychological state, emotionality,
inducement to action, suggestive influence on the communicative
environment. It is proved that peculiar ethnic-specific means, which testify
that the linguistic features of genres of representatives of various linguistic-
cultural communities, are the reflection of their socio-cultural world.

Key words: speech genre, genre transformation, discourse, communicative
purpose, communicative environment, ethnic-specific means, psycholinguistic
mechanisms.
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